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1. EINFÜHRUNG

1.1.  Diese Risikooffenlegungs- und Anerkennungsmitteilung sowie die Risikooffenlegungs- u
nd Anerkennungsmitteilung zur Nutzung von Handelssystemen Dritter („Mitteilung“) werden 
vom Unternehmen bereitgestellt.

1.2.  Diese Mitteilung soll dem Kunden helfen, die allgemeinen Risiken beim Handel mit unse
ren Diensten zu verstehen, damit der Kunde die Dienste fair und mit einer fundierten Entschei
dung handeln kann. Diese Mitteilung erhebt keinen Anspruch auf Vollständigkeit und legt nic
ht alle mit unseren Diensten verbundenen Risiken offen oder erläutert sie. Wir haften nicht für
Verluste oder Schäden, die dadurch entstehen, dass der Kunde die hierin beschriebenen Risike
n und die in dieser Mitteilung nicht offengelegten Handelsrisiken nicht versteht.

1.3.  Der Kunde verpflichtet sich, diese Hinweise sorgfältig zu lesen, bevor er ein Konto bei u
ns erstellt.  Der Kunde versteht die damit verbundenen Risiken vollständig, bevor er unsere Di
enstleistungen in Anspruch nimmt, und trägt die alleinige Verantwortung für alle Anlagestrate
gien, Transaktionen oder Investitionen, die der Kunde eingeht. Der Kunde sollte unabhängigen
professionellen Rat einholen, wenn er die hier erläuterten Risiken nicht versteht.

1.4.  Der Kunde erkennt an, dass sich das Unternehmen das Recht vorbehält, diese Mitteilung j
ederzeit ohne vorherige Ankündigung an den Kunden zu ändern oder zu aktualisieren.  Die Än
derungen der Mitteilung treten sofort in Kraft und sind für den Kunden mit der Veröffentlichu
ng der Mitteilung auf der Website des Unternehmens rechtsverbindlich.  Der Kunde verpflicht
et sich, diese Mitteilung regelmäßig auf der Website des Unternehmens zu überprüfen.

1.5.  Die offizielle Sprache dieser Mitteilung ist Englisch. Das Unternehmen kann diese Mittei
lung nur zu Informationszwecken in anderen Sprachen zur Verfügung stellen. Im Falle von Wi
dersprüchen oder Diskrepanzen zwischen der englischen Version dieser Mitteilung und einer a
nderen Sprachversion ist die englische Version maßgebend.

2. DEFINITIONEN UND INTERPRETATION

2.1.  Sofern der Kontext nichts anderes erfordert, haben in dieser Mitteilung die folgenden Wö
rter und Ausdrücke die folgende Bedeutung:

(a) „Konto“ bezeichnet das zugewiesene Konto, das für den Kunden erstellt wird, wenn
der Kunde ein Handelskonto beim Unternehmen eröffnet, einschließlich, aber nicht
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beschränkt auf Handelskonten, Geldkonten, Finanzderivatekonten und elektroni
sche Geldbörsen;

(b) „Anwendbare Gesetze und Vorschriften“ bedeutet:

(i) Gesetze, Regeln oder Anordnungen der zuständigen Regulierungsbehörden; 
(ii) Gesetze, Regeln oder Anordnungen der zuständigen Regulierungsbehörden 
in der Gerichtsbarkeit des Kunden;  (iii) die Regeln des jeweiligen Finanzmarkt
es; und (iv) alle anderen anwendbaren Gesetze dieser Vereinbarung (und jeweil
s in der jeweils für diese Vereinbarung geltenden Fassung).

(c) „Kundenvereinbarung“ bezeichnet die zwischen dem Kunden und dem Unternehme
n geschlossene Kundenvereinbarung;  (d) „Kundenvermögen“ bedeutet alle Barmittel o
der Barmitteläquivalente, einschließlich, aber nicht beschränkt auf Bargeld, Schecks, A
nleihen, Wertpapiere, Immobilien, Sicherheiten, Versicherungsgelder/-policen, elektro
nisches Geld, alle Arten von Immobilien und andere Finanzderivate, die vom Kunden a
uf dem Konto an das Unternehmen übertragen werden;

(e) „Unternehmensereignis“ bedeutet, dass sich ein vom Kunden investiertes Unterneh
men in Insolvenz befindet, vom Handel suspendiert wird oder eine größere Unternehm
ensumstrukturierung vornimmt, einschließlich, aber nicht beschränkt auf Aktienrückkä
ufe, Unternehmensübernahmen, Fusionen und Übernahmen;

(g) „Eigenkapital“ bezeichnet den Barbestand auf dem Konto bei der Gesellschaft und 
den Wert offener Positionen, der aus der Summe der Gewinne und Verluste aller offen
en Positionen berechnet wird;

(h) „Gebühren“ bezeichnet alle anwendbaren Provisionen, Gebühren und Entgelte, die 
auf der Handelsplattform bereitgestellt werden, einschließlich, aber nicht beschränkt au
f zusätzliche Mehrwertsteuer, alle anwendbaren Steuern, Abwicklungs- und Börsengeb
ühren, behördliche Abgaben oder anwendbare Anwaltskosten;
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(i) „Free Margin“ ist die freie Marge, die nicht an der Bereitstellung von Garantien für 
offene Positionen beteiligt ist, und wird aus der Formel (Free Margin = Equity – Margi
n) abgeleitet;  (j) „Ereignis höherer Gewalt“ bezeichnet jedes der in Klausel 17 der Kun
denvereinbarung genannten Ereignisse;  (k) „Initial Margin“ bezeichnet den Mindestbet
rag, der auf dem Konto des Kunden erforderlich ist, um eine Transaktion durchzuführe
n, wie von Zeit zu Zeit auf der Handelsplattform für jede Dienstleistung angegeben;  (l)„Offensichtlicher Fehler“ bezeichnet einen Fehler oder eine falsche Angabe des Untern
ehmens, eines Marktes, einer Börse, eines Bankinstituts, einer Informationsquelle oder 
eines Dritten, auf den das Unternehmen vernünftigerweise vertraut.  (m) „Margin“ beze
ichnet zusammen die anfängliche Margin und die Margin-Anforderung;  (n) „Margin-L
evel“ wird aus der Formel (Eigenkapital / Margin x 100 %) abgeleitet;  (o) „Margin Cal
l“ bezeichnet den Wert des Margin-Levels, wie er auf der Handelsplattform angegeben 
ist;  (p) „Margin-Anforderung“ bezeichnet den Mindestbetrag, der auf dem Konto des 
Kunden erforderlich ist, wie auf der Handelsplattform angegeben, um eine Transaktion
auf der Handelsplattform offen zu halten;  (q) „Material“ bezeichnet alle Materialien un
d Informationen, die von Dritten verbreitet werden;  (r) „Partei“ bezeichnet den Kunde
n oder das Unternehmen (zusammen „Parteien“);  (s) „Zuständige Regulierungsbehörd
en“ bezeichnet die relevante Regulierungsbehörde, die für den Geschäftsbetrieb und di
e Dienstleister des Unternehmens gelten kann, einschließlich, aber nicht beschränkt auf
die United States Securities and Exchange Commission, die United States Financial In
dustry Regulatory Authority, die United Kingdom Financial Conduct Authority, die Au
stralian Securities & Investments Commission, die European Securities and Markets A
uthority, die Mauritius Financial Services Commission, die Vanuatu Financial Services
Commission usw.
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(t) „Dienstleistungen“ bezeichnet die Handelsdienstleistungen, die das Unternehmen de
m Kunden innerhalb der Handelsplattform bereitstellt;  (u) „Spezifiziertes Standarderei
gnis“ bezeichnet eines der in Klausel 9 der Kundenvereinbarung genannten Ereignisse; 
(v) „Stop Loss“ bezeichnet eine Anweisung, eine offene Position zu schließen, um ein 
bestimmtes Preisniveau zu erreichen und Verluste zu reduzieren;  (w) „Stop Out“ tritt a
uf, wenn der auf der Handelsplattform angegebene Wert des Margin-Levels erreicht wi
rd, auf dem die erzwungene Schließung der geöffneten Positionen ohne vorherige Ank
ündigung an den Kunden erfolgt;  (x) „Handelsplattform“ bezeichnet die elektronische 
Handelsplattform des Unternehmens;  (y) „Transaktion“ oder „Transaktionen“ bedeutet
: (i) die Eröffnung oder Schließung von Geschäften, Aufträgen oder Positionen; und (ii
) Einzahlungen, Abhebungen, interne Geldtransfers und alle anderen Geldbewegungsa
ktivitäten, sei es durch das Unternehmen oder den Kunden, gemäß den Bedingungen di
eser Vereinbarung.

2.2.  Die Bedeutung von Wörtern und Ausdrücken, die in dieser Mitteilung nicht definiert wur
den, richtet sich nach den in der Kundenvereinbarung beschriebenen Definitionen.

3. ALLGEMEINE RISIKEN IM ZUSAMMENHANG MIT DEN DIENSTLEISTUNGEN

3.1.  Der Kunde versteht und erkennt an, dass er sich weder direkt noch indirekt an Handelsakt
ivitäten im Rahmen unserer Dienste beteiligen sollte, es sei denn, der Kunde ist sich der damit 
verbundenen Risiken bewusst und versteht sie.  Der Kunde sollte sorgfältig abwägen, ob jede 
der Dienstleistungen für sein Handelsverhalten geeignet ist und ob der Kunde über die notwen
digen finanziellen Ressourcen verfügt, um die spezifischen Dienstleistungen abzuwickeln.  3.2
.  Der Kunde erkennt die folgenden allgemeinen Risiken des Handels an und versteht sie: 3.2.1
.  der Kunde finanziell bereit und in der Lage ist, das Risiko des Handels mit spekulativen Anl
agen zu übernehmen;
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3.2.2.  Die Anlageentscheidungen des Kunden basieren ausschließlich auf seiner Einsc
hätzung des Marktes, der finanziellen Umstände und der Anlageziele.

3.2.3.  Der Kunde ist sich der Merkmale und Risiken in Bezug auf die einzelnen Dienst
e sowie den Gebühren und Funktionen der Handelsplattform bewusst und versteht dies
e und darf nicht mit den einzelnen Diensten handeln oder handeln, es sei denn, der Kun
de akzeptiert und versteht dies;

3.2.4.  Aufgrund der hohen Volatilität und des spekulativen Charakters des Handels ka
nn der Kunde innerhalb kurzer Zeit alle Investitionen verlieren.

3.2.5.  Die Marktdaten und Informationen über die frühere Leistung der Dienste stellen
keine Garantie für deren aktuelle und/oder zukünftige Leistung dar und spiegeln diese 
auch nicht wider.

3.2.6.  aufgrund schneller Marktschwankungen und unvorhersehbarer Ereignisse: (a) E
ine Stop-Loss-Order kann den entstandenen Verlust möglicherweise nicht wirksam beg
renzen;  (b) Der Kunde muss möglicherweise kurzfristig einen erheblichen Geldbetrag 
einzahlen, um die offenen Positionen aufrechtzuerhalten.  (c) es wird schwierig sein, ei
nige Positionen zu liquidieren;  (d) wir können Margin Call und/oder Stop Out ausüben
und haften nicht für Verluste, die dem Kunden entstehen;  3.2.7.  Investitionen in einig
e Dienstleistungen nutzen den Margen-, „Gearing“- oder „Leverage“-Effekt, wobei ein
e relativ kleine Bewegung der Handelspreise einen unverhältnismäßig dramatischen Ef
fekt auf die Investitionen des Kunden haben könnte, sodass der Kunde bereit sein sollte
, große Verluste zu erleiden, wenn er solche Handelsmöglichkeiten nutzt;

3.2.8.  Falls der Kunde Dienstleistungen in einer anderen Währung als der Währung de
s Kundenkontos handelt, wirken sich die Wechselkursschwankungen auf die Gewinne 
und Verluste des Kunden aus; Und

3.2.9.  Die Insolvenz oder der Ausfall von Dritten, die an der Transaktion des Kunden 
beteiligt sind, kann dazu führen, dass die Positionen des Kunden ohne Zustimmung des
Kunden liquidiert oder glattgestellt werden.
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4. RISIKEN DRITTER

4.1.  Vorbehaltlich der Datenschutzrichtlinie erkennt der Kunde an, dass wir unsere Verpflicht
ungen aus der Kundenvereinbarung einbeziehen oder an Dritte delegieren können, die zur Erf
üllung unserer vertraglichen Verpflichtungen aus der Kundenvereinbarung erforderlich sind.

4.2.  Elektronische Handelstransaktionssysteme unterliegen den Vorschriften und Bedingunge
n des Systemanbieters. Der Kunde muss die Vorschriften und Bedingungen des Systemanbiete
rs und/oder der Auflistung der Handelsinstrumente prüfen, bevor er deren Dienste in Anspruc
h nimmt.

4.3.  Der Handel oder die Weiterleitung von Aufträgen über ein elektronisches System variiert
je nach Systemanbieter. Der Kunde muss die Vorschriften und Bedingungen der Anbieter elek
tronischer Handelssysteme lesen und verstehen, um die Verfahren und Richtlinien ihres Hande
lsprozesses zu verstehen, einschließlich, aber nicht beschränkt auf das Orderabgleichsverfahre
n des Systems, Eröffnungs- und Schließungsverfahren, Preise und Handelsbeschränkungen.  
Wir haften nicht für Verluste oder Schäden aufgrund von Fehlern, Ausfällen oder Nichtverfüg
barkeit des elektronischen Handelssystems.

4.4.  Das Kundenvermögen wird von uns treuhänderisch für den Kunden verwahrt und das Ku
ndenvermögen ist jederzeit von unserem Bankkonto getrennt. Möglicherweise halten wir das 
Kundenvermögen und das Geld anderer Kunden auf demselben Konto und es ist möglicherwei
se nicht möglich, das Geld des Kunden vom Geld des anderen Kunden zu trennen. Wir werde
n die notwendigen Aufzeichnungen und Kundenkontodaten aufbewahren, um dies zu untersch
eiden.

4.5.  Wir haben bei der Beauftragung von:

(a) die Dritten, die zur Erfüllung unserer vertraglichen Verpflichtungen gemäß der Kun
denvereinbarung erforderlich sind; und (b) die Finanzinstitute, die für die Verwaltung 
der in Abschnitt 4.4 beschriebenen Bankkonten verantwortlich sind.

4.6.  Im Falle eines finanziellen Verlusts oder einer Insolvenz der in Abschnitt 4.5 beschrieben
en relevanten Parteien kann der Kunde jedoch gezwungen sein, seine Positionen aufzulösen od
er das bei den betreffenden Dritten und/oder Finanzinstituten hinterlegte Geld zu verlieren. Wi
r haften nicht für Verluste oder Schäden, die dem Kunden durch Vermögensschäden, Insolven
z oder ähnliche Verfahren Dritter oder Finanzinstitute entstehen.
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4.7.  Wir können das Kundenvermögen bei einer Verwahrstelle hinterlegen, die möglicherweis
e ein Sicherungsrecht, ein Pfandrecht oder ein Aufrechnungsrecht in Bezug auf das Kundenve
rmögen hat.   4.8.  Die in Abschnitt 4.5 beschriebenen Finanzinstitute und Dritten können Inte
ressen haben, die den geschäftlichen oder persönlichen Interessen des Kunden zuwiderlaufen.

5. MARGE

5.1.  Der Kunde erkennt an und versteht, dass der Margin-Handel ein hohes Risiko darstellt un
d der Kunde Gelder verlieren kann, die den auf dem Konto eingezahlten Betrag übersteigen.

5.2.  Bei bestimmten Diensten muss der Kunde Margen auf das Konto einzahlen. Die Marge h
ängt vom Basisinstrument der Dienstleistungen, dem Grad der eingesetzten Hebelwirkung und
dem Wert der vom Kunden angestrebten Position ab.  5.3.  Der Kunde verpflichtet sich, die an
fängliche Marge auf dem Konto bereitzustellen, um eine Transaktion für jegliche Dienstleistu
ngen zu eröffnen.  Wir behalten uns das Recht vor, die Anweisung des Kunden, mit einer Tran
saktion fortzufahren, abzulehnen, wenn die freie Marge geringer ist als die zur Sicherung einer
Position erforderliche Marge.

5.4.  Wenn ein Stop-Out auftritt, versteht der Kunde, dass eine erzwungene Schließung der ge
öffneten Positionen ohne vorherige Ankündigung des Kunden erfolgen wird. Für den Fall, das
s auf dem Konto nach der erzwungenen Schließung der offenen Positionen zusätzliche Beträg
e fällig werden, verpflichtet sich der Kunde, den uns zustehenden Restbetrag innerhalb von 5 
Werktagen zu zahlen.

5.5.  Wir behalten uns das Recht vor, die Eröffnung neuer Positionen und die Schließung von 
Positionen des Kunden mit den höchsten Verlusten ohne vorherige Mitteilung an den Kunden 
zu verweigern, wenn:

(a) der Kunde hat drei oder mehr offene Positionen auf dem Konto; und (b) d
er Margin Call erfolgt.

5.6.  Unsere verspätete oder unterlassene Ausübung von Klausel 5.5 bedeutet keinen Verzicht 
auf unsere Rechte, dies in der Zukunft zu tun.

5.7.  Im Falle eines Margin Calls wird dem Kunden Folgendes empfohlen:

(a) sein Handelsrisiko durch die Schließung des Handels begrenzen; oder (b) 
Geld auf das Konto einzahlen, um die Margin-Anforderung zu erfüllen.
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5.8.  Wir behalten uns das Recht vor, den Betrag und die Anzahl der offenen Positionen zu bes
chränken, wenn die Margin-Anforderung vom Kunden nicht eingehalten wird.

5.9.  Wir können dem Kunden von Zeit zu Zeit eine Erinnerung in Bezug auf die Margin-Anfo
rderung des Kunden oder die Möglichkeit des Eintretens eines Margin Calls des Kunden send
en. Wir behalten uns das Recht vor, die anfängliche Marge, das Margin-Niveau und die Margi
n-Anforderung jederzeit zu ändern.  Der Kunde verpflichtet sich, das Margin-Niveau und die 
Margin-Anforderung des Kunden jederzeit zu überprüfen und zu überwachen.

5.10.  Wir behalten uns das Recht vor, die offenen Positionen des Kunden zu Marktpreisen zu 
schließen, die Größe der offenen Positionen des Kunden zu begrenzen, Transaktionen abzuleh
nen oder die Marge zu ändern, einschließlich, aber nicht beschränkt auf die folgenden Umstän
de:

(a) es zu einer Änderung der Volatilität auf dem Markt kommt, in dem das Unternehme
n seinen Sitz hat oder mit dem das Unternehmen in irgendeiner Weise verbunden ist;  (
b) es zu einer Änderung des Kreditrisikos des Kunden kommt;  (c) ein Unternehmen, d
essen Investitionen oder Positionen die gesamte oder einen Teil der Transaktion des K
unden darstellen, befindet sich in einem Unternehmensereignis;  (d) ein Ereignis höher
er Gewalt oder ein spezifiziertes Standardereignis eintritt;  (e) der Kunde hat die Margi
n-Anforderungen nicht erfüllt;  (f) jede Änderung der geltenden Gesetze und Vorschrift
en.

5.11.  Der Kunde erkennt an, dass eine zusätzliche Margenzahlung erforderlich sein kann, wen
n:

(a) die Transaktion fehlschlägt oder es zu einer Preisänderung der Dienste gekommen i
st;  (b) wenn das Konto einen negativen Saldo aufweist; oder (c) wir vernünftigerweise
davon ausgehen, dass eine solche Zahlung notwendig ist, um uns vor Verlusten oder V
erlustrisiken bei gegenwärtigen, zukünftigen oder geplanten Transaktionen zu schützen
.

5.12.  Der Kunde erkennt an, dass wir bei der Eröffnung einer Position durch den Kunden das 
Recht behalten, Gelder in der Margin-Anforderung auf unser angegebenes Bankkonto zu über
weisen, um etwaige Rückzahlungsverpflichtungen des Kunden abzusichern.

5.13.  Wenn Margin Call und Stop Out ausgelöst werden, haben sie Vorrang vor allen Transak
tionen auf dem Konto.
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6. ALLGEMEINE RISIKOBESTÄTIGUNG 6A.  RIS
IKEN DER BEREITGESTELLTEN MATERIALIEN

6A.1.  Wir bieten dem Kunden Handelsdienstleistungen im Zusammenhang mit den Dienstleistungen an.

6A.2.  Der Kunde erkennt an und stimmt zu, dass unsere Dienstleistungen keine Anlage-, Steu
er-, Rechts-, Regulierungs- oder Finanzberatung oder -empfehlung umfassen. Etwaige Gesprä
che zwischen dem Kunden und unseren Mitarbeitern sowie von uns erteilte Auskünfte begrün
den weder ein verbindliches Verhältnis zwischen ihnen noch unsere Empfehlungen an den Ku
nden.

6A.3.  Sämtliche auf der Website des Unternehmens oder einer seiner Holdinggesellschaften a
ngezeigten Anlageinformationen stellen keine Anlageberatung dar und berücksichtigen nicht d
ie spezifischen Anlageziele, die finanzielle Situation oder die besonderen Bedürfnisse des Kun
den. Der Kunde versteht und erkennt Folgendes an:

(a) dass alle auf der Website des Unternehmens oder einer seiner Holdinggesellschafte
n veröffentlichten Informationen ausschließlich zu Informationszwecken an die breite 
Öffentlichkeit gerichtet sind; und (b) dass die bloße Erläuterung der Bedingungen einer
Transaktion oder ihrer Leistungsmerkmale keine Beratung über die Vorzüge der Invest
ition darstellt.

6A.4.  Der Kunde bestätigt, erkennt an und akzeptiert, dass wir unter keinen Umständen:

(a) verpflichtet, Anlageberatung in Bezug auf Dienstleistungen zu erteilen;   (b) jeglich
e Verantwortung für jede vom Kunden durchgeführte Transaktion oder Investitionsents
cheidung tragen; und (c) als Reaktion auf die Anfrage des Kunden nach weiteren Mark
tinformationen stellt unsere Offenlegung dieser tatsächlichen Marktinformationen an d
en Kunden keine Anlageberatung dar.

6A.5.  Der Kunde versteht und akzeptiert, dass er allein für alle Anlagestrategien, Transaktion
en oder Investitionen verantwortlich ist, die der Kunde eingeht.

6A.6.  Wir können von Zeit zu Zeit und so oft wir es für angemessen halten, Material oder Ma
terial Dritter („Material“) herausgeben und/oder verteilen, das Informationen enthält, einschlie
ßlich, aber nicht beschränkt auf die Bedingungen der Finanzmärkte, die auf veröffentlicht wer
den
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Die Website des Unternehmens und andere vom Kunden erhaltene Medien und/oder M
aterialien.  Es ist zu beachten, dass das Material lediglich als Marketingmitteilung betra
chtet wird und keine Anlageberatung und/oder Anlageempfehlung für Transaktionen e
nthält und nicht so ausgelegt werden sollte. Obwohl wir alle angemessenen Anstrengun
gen unternehmen, um die Richtigkeit und Vollständigkeit der Informationen sicherzust
ellen, geben wir keine Zusicherungen und Gewährleistungen für das Material ab und h
aften nicht für direkte oder indirekte Verluste oder Schäden aufgrund von Ungenauigke
iten und Unvollständigkeiten der bereitgestellten Informationen.

6B.  HANDELS- UND TECHNISCHE RISIKEN

6B.1.  Der Kunde bestätigt, dass er die auf der Website des Unternehmens verfügbare Kunden
vereinbarung gelesen hat.

6B.2.  Der Kunde versteht, dass die Dienstleistungen auf der Website des Unternehmens höch
st spekulativ sind und die Finanzlage des Kunden einem hohen Maß an Volatilität aussetzen k
önnen. Der Kunde akzeptiert, versteht und ist sich der hierin enthaltenen Risiken bewusst und 
ist bereit, dieses Risiko einzugehen.  6B.3.  Alle auf der Website des Unternehmens verfügbar
en Dienste stellen keine Aufforderung oder kein Angebot zur Abwicklung der Dienste dar. Ein
ige Dienste sind nur auf Kunden in bestimmten Ländern und Regionen beschränkt.  6B.4.  Der
Kunde erkennt an und akzeptiert, dass: (a) der Kunde finanziell bereit und in der Lage ist, das 
Risiko des Handels mit spekulativen Anlagen zu übernehmen;  (b) Der Kunde trägt die alleini
ge Verantwortung für etwaige Gewinne oder Verluste aus den getroffenen Anlage- oder Hand
elsentscheidungen.   (c) Die Anlageentscheidungen des Kunden basieren ausschließlich auf sei
ner Einschätzung des Marktes, der finanziellen Umstände und der Anlageziele, wobei der Kun
de sich verpflichtet, das Unternehmen nicht für etwaige Handelsverluste haftbar zu machen;
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(d) Der Kunde ist dafür verantwortlich, eine ordnungsgemäß funktionierende Compute
rausrüstung, eine stabile Internetverbindung, ein Betriebssystem mit ausreichendem Vi
renschutz und ein Backup-System aufrechtzuerhalten, um Schäden und/oder unbefugte
n Zugriff auf das Konto und die Handelsplattform des Kunden zu verhindern.  (e) Die 
Wertentwicklung einer Anlage in der Vergangenheit ist kein Hinweis auf deren Werten
twicklung in der Zukunft.  (f) Bei einigen Dienstleistungen handelt es sich um Transakt
ionen mit Eventualverbindlichkeiten, für deren Liquidität wir keine Garantie übernehm
en können.  Aufgrund unvorhersehbarer Marktbedingungen: (i) kann es zu Schwierigk
eiten bei der Liquidierung von Positionen kommen;  (ii) eine Liquidation ist möglicher
weise nur mit einem hohen Verlust möglich; oder (iii) der Kunde kann aufgefordert we
rden, in kurzer Zeit zusätzliche große Beträge als Marge zu hinterlegen, um die Positio
nen des Kunden vor der Liquidation mit Verlust zu schützen;  (g) Transaktionen auf M
ärkten in anderen Rechtsordnungen können den Kunden zusätzlichen Risiken aussetze
n, da diese Märkte möglicherweise einen anderen oder schlechteren Anlegerschutz biet
en. Es wird Ihnen empfohlen, die relevanten Regeln und Risiken zu verstehen, bevor Si
e auf Märkten in anderen Rechtsordnungen handeln.  (h) die Bereitstellung von Dienstl
eistungen unterliegt Änderungen der geltenden Gesetze und Vorschriften;  (i) Alle auf 
der Handelsplattform getätigten Transaktionen gelten als vom Kunden oder seinem bev
ollmächtigten Vertreter getätigt;  (j) der Handel mit Margin ist äußerst riskant und kann
zu einem Verlust von Geldern führen, die den auf dem Konto des Kunden eingezahlten
Betrag übersteigen;  (k) der Kunde kennt und versteht die Merkmale und Risiken in Be
zug auf die einzelnen Dienste sowie die Gebühren und Funktionen der Handelsplattfor
m und darf nicht mit den einzelnen Diensten handeln oder handeln, es sei denn, der Ku
nde akzeptiert und versteht dies;  (l) der Kunde hat die Kundenvereinbarung gelesen, al
len Geschäftsbedingungen zugestimmt und die Risiken und Vorzüge unserer Handelspl
attform und Transaktion unabhängig bewertet, ohne sich auf Zusicherungen und Gewä
hrleistungen zu verlassen, die sonst in der Kundenvereinbarung erwähnt sind;
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(m) der Kunde hat die geltenden Gesetze und Vorschriften in der Region des Kunden u
nabhängig bewertet und verpflichtet sich, diese Vereinbarung abzuschließen, ohne geg
en geltende Gesetze und Vorschriften zu verstoßen;  (n) Wir haften nicht für Verluste o
der Schäden, die durch Ausfälle, Verzögerungen, Unterbrechungen, Fehlfunktionen vo
n Informations-, Kommunikations- oder elektronischen Systemen verursacht werden, e
s sei denn, es handelt sich um grobe Fahrlässigkeit oder vorsätzliches Versäumnis unse
rerseits;  (o) aufgrund schneller Marktschwankungen und unvorhersehbarer Ereignisse:

(i) eine Stop-Loss-Order kann den entstandenen Verlust möglicherweise nicht 
wirksam begrenzen;  (ii) Der Kunde muss möglicherweise kurzfristig einen erh
eblichen Betrag einzahlen, um die offenen Positionen aufrechtzuerhalten.  (iii) e
s wird schwierig sein, einige Positionen zu liquidieren;  (iv) wir können Margin
Call und/oder Stop Out ausüben und haften nicht für Verluste, die dem Kunden 
entstehen;

(p) der Kunde kennt und versteht die für die einzelnen Dienste zu zahlenden Gebühren;
(q) Wenn die Dienstleistungen in einer anderen Währung als der Währung des Wohnsit
zlandes des Kunden gehandelt werden, können sich Änderungen der Wechselkurse neg
ativ auf deren Wert, Preis und Leistung auswirken und zu Verlusten für den Kunden fü
hren;  (r) Der Kunde erkennt an, dass wir Kundenvermögen im Namen des Kunden auf
einem Konto bei einer zugelassenen Bank oder einem Dritten halten oder abziehen dür
fen, wenn: (i) das Konto möglicherweise Aufrechnungsrechten, Sicherheiten oder eine
m Pfandrecht von uns, der Bank oder einem Dritten unterliegt oder wir von einer Aufsi
chtsbehörde dazu verpflichtet werden; und (ii) im Falle der Insolvenz der Bank oder de
s Dritten haften wir nicht für Verluste oder Schäden gegenüber dem Kunden;  (s) Unse
re Preise für Handelsinstrumente werden von unseren Liquiditätsanbietern bezogen, un
d wenn die Liquidität der Dienste begrenzt ist, kommt es zu Preisunterschieden und Li
quiditätsengpässen, wodurch Transaktionen möglicherweise nicht zum beabsichtigten 
Preis und Volumen ausgeführt werden;
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(t) die Preise einiger auf der Handelsplattform verfügbarer Dienste können unabhängig 
von Börsen sein und wir sind nicht verpflichtet, die Preise anderer Börsenplattformen z
u befolgen;  (u) Wir haften nicht für Verluste, einschließlich entgangener Gewinne, Ein
nahmen oder Chancen, die dem Kunden infolge eines offensichtlichen Fehlers entstehe
n;  (v) Der Kunde sollte die relevanten Details in Bezug auf die beabsichtigte Investitio
n einholen, wie z. B. Margin-Anforderungen, Positionen und/oder Volumenlimits usw.
;  (w) der Kunde haftet für seine Steuern und/oder sonstigen Pflichten zur Sicherstellun
g der Einhaltung der geltenden Gesetze und Vorschriften;   (x) Im Falle einer Insolvenz
des Unternehmens oder einer Beteiligung an einem Umschuldungsmechanismus kann 
der Kunde die auf dem Konto hinterlegten Gelder oder Vermögenswerte möglicherwei
se nicht vollständig zurückerhalten;   (y) Wir sind nicht verpflichtet, den Kunden über 
das Auftreten eines Unternehmensereignisses zu informieren, und haften nicht für dara
us resultierende Verluste. und (z) wir werden keine Geschäftsbeziehungen mit Einzelp
ersonen oder Unternehmen bestimmter Gerichtsbarkeiten eingehen, wie von Zeit zu Ze
it auf der Website des Unternehmens aktualisiert.  Wir behalten uns das Recht vor, uns
ere Liste verbotener Länder jederzeit und ohne vorherige Ankündigung zu ändern.

6B.5.  Die in der Vereinbarung und dieser Mitteilung offengelegten Risiken sind nicht erschöp
fend und möglicherweise wurden nicht alle mit dem Umgang mit den Diensten verbundenen R
isiken offengelegt oder erläutert. Der Kunde sollte unabhängigen Rat einholen, wenn er die hie
rin erläuterten Risiken nicht versteht.

7. SPEZIFISCHE RISIKEN IM UMGANG MIT DIENSTLEISTUNGEN

7A.  AUSLÄNDISCHE WÄHRUNGEN UND METALLE

7A.1.  Der Handel mit Fremdwährungen und Metallen birgt aufgrund der Wert- und Preisschw
ankungen der zugrunde liegenden Finanzinstrumente ein hohes Verlustrisiko. Der Kunde sollt
e die spezifischen Risiken, die mit den Dienstleistungen verbunden sind, verstehen und sich da
rüber im Klaren sein, bevor er eine Transaktion durchführt.
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7A.2.  Der Kunde ist sich darüber im Klaren, dass es aufgrund der ungünstigen und unvorhers
ehbaren Marktbewegungen innerhalb kurzer Zeit zu großen Verlusten kommen kann. Der Kun
de sollte die damit verbundenen Risiken sorgfältig abwägen, bevor er eine Transaktion abschli
eßt, und es wird ihm empfohlen, mit Volumina zu handeln, die der Kunde zu verlieren bereit i
st.

7B.  ZUKÜNFTE

7B.1.  Futures sind standardisierte Kontrakte, die eine bestimmte Anzahl von Vertragsgegenst
änden zu einem bestimmten Zeitpunkt und an einem bestimmten Ort in der Zukunft liefern. Di
e Parteien sind verpflichtet, einen Vermögenswert zu einem zukünftigen Datum und Preis zu li
efern und abzuwickeln.

7B.2.  Die verfügbare Hebelwirkung bedeutete auch, dass ein kleiner Mittelbetrag zu einer gro
ßen Bewegung der investierten Dienste führen und anschließend große Verluste oder große Ge
winne mit sich bringen kann. Der Kunde muss möglicherweise kurzfristig einen erheblichen G
eldbetrag einzahlen, um die offenen Positionen aufrechtzuerhalten. Andernfalls werden Ihre P
ositionen mit Verlust liquidiert und wir haften nicht für direkte oder indirekte Verluste oder Sc
häden.  Sie erkennen daher an, dass mit Termingeschäften Eventualverbindlichkeiten verbund
en sind.

7C.  AKTIEN

7C.1.  Aktien oder „Aktien“ stellen eine Beteiligung am Grundkapital eines Unternehmens dar
. Aktien sind im Allgemeinen nicht so risikoreich wie die hier angebotenen Dienstleistungen, e
s besteht jedoch immer noch das Risiko, Geld zu verlieren, da es je nach Transaktionszeitpunk
t und Marktbedingungen große Preisunterschiede bei Aktien geben kann.  7C.2.  Alle für den 
Kunden gekauften oder vom Kunden auf das Handelskonto übertragenen Aktien werden im N
amen eines von uns ausgewählten Nominee-Unternehmens zugunsten des Kunden gekauft und
/oder von diesem gehalten. Da Anlagen im Namen eines Nominee-Unternehmens gehalten we
rden, verfügt der Kunde möglicherweise nicht über Stimmrechte, die er gehabt hätte, wenn er 
die Anlage in seinem Namen gehalten hätte.   7C.3.  Die Risiken beim Handel mit Aktien klei
nerer Unternehmen können im Vergleich zu Blue-Chip-Unternehmen höher sein. Sie unterlieg
en größeren Preisschwankungen und der Kunde muss aufgrund der Schwierigkeiten bei der Li
quidation möglicherweise zu einem niedrigeren Marktpreis verkaufen.   7C.4.  Im Falle einer I
nsolvenz der Unternehmen, an denen der Kunde Anteile hält, sollte sich der Kunde darüber im
Klaren sein, dass er sein investiertes Kapital möglicherweise nicht zurückerhalten kann.
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7D.  DIFFERENZVERTRAG („CFD“)
7D.1.  Bei einem CFD handeln Anleger mit der Wert- oder Preisdifferenz eines Finanzinstrum
ents, ohne den zugrunde liegenden Vermögenswert tatsächlich zu besitzen. Der Kunde könnte 
beim CFD-Handel auf Marge handeln, den „Gearing“- oder „Leverage“-Effekt nutzen, so dass 
für den Handel nur ein kleiner Einzahlungsbetrag erforderlich ist und daher eine kleine Marktb
ewegung oder Preisschwankung den Vermögenswert oder den Investitionswert stark beeinflus
sen kann. Auch wenn die Produkte nicht auf Marge gehandelt werden, kann der Kunde unter b
estimmten Umständen zu weiteren Zahlungen verpflichtet sein.

7D.2.  Der Kunde erkennt an, dass:

(a) CFDs sind aus mehreren Gründen nicht für langfristige Anleger geeignet, wie z. B. 
Übernachtungsgebühren oder Gapping (Finanzinstrument eröffnet über oder unter dem
Schlusskurs des Vortages, ohne dass dazwischen Handelsaktivitäten stattfinden).  Mark
tvolatilität und Hebelwirkung führten auch dazu, dass die Handelsrisiken zunahmen, je 
länger Sie CFDs hielten;  (b) Der Handel mit CFDs bedeutete, dass der Kunde nur mit 
der Preisdifferenz der zugrunde liegenden Finanzinstrumente handelte und CFDs daher
keinerlei Rechte an den zugrunde liegenden Finanzinstrumenten gewähren.  (c) Bei ein
igen Transaktionen kann es zu Slippage kommen, bei denen es zu einem Unterschied z
wischen der Stelle, an der der Computer den Ein- und Ausstieg für einen Handel signal
isiert hat, und der Stelle, an der tatsächliche Kunden mit echtem Geld mithilfe der Sign
ale des Computers in den Markt ein- und ausgestiegen sind, kommen kann. und (d) CF
Ds werden an keiner Börse gehandelt und es handelt sich um außerbörsliche Produkte, 
bei denen die Preise der CFDs vom zugrunde liegenden Markt abgeleitet werden.

7D.3.  Die Gebühren und die Swap-Gebühren sind nicht in unseren Angebotspreisen enthalten
und werden ausdrücklich dem/den Konto(s) belastet. Bei den Swap-Gebühren erhöht oder verr
ingert sich der Wert offener Positionen in einigen Arten von Finanzinstrumenten um eine tägli
che Finanzierungsgebühr, solange der Kunde das jeweilige Finanzinstrument hält.  Die Finanz
ierungsgebühren richten sich nach den marktüblichen Zinssätzen. Von Montag bis Donnerstag
fallen täglich Swap-Gebühren an. Freitags werden jedoch Swap-Gebühren in dreifacher Höhe 
erhoben, um die Swap-Gebühren zu berücksichtigen
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Wochenenden. Einzelheiten zu unseren Gebühren und Swap-Gebühren finden Sie auf 
der Website des Unternehmens und auf der Handelsplattform.

(Der Rest dieser Seite wurde absichtlich leer gelassen.) 


